
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
  
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

 

You could have received a discount. 

割引を受けることができたのに。 

 Tomo: You could have received a discount if you were a member. 

                      メンバーだったら割引を受けられたのに。                                                                            

Pia: Really? I should have checked it beforehand! 

                         本当？事前に確認しておけばよかった！ 
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“could have 過去分詞”「（実際はしなかったが）～することが出来た」。例文にもある should have 過去分詞「～す

るべきだった」の違いは、should の方は過去の経験を反省し、それを基に自分や誰かに助言する際に使えます。また、

ここでの You は「一般的な人々」と解釈でき、ニュアンスで「ほら、言ったでしょ？」という意味合いがあります。 

 

 


